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arbezol® steht seit über 80 Jahren für langjährige Erfahrung, Tradition und Kompetenz für 
den Holz- und Oberflächenschutz. Entdecken Sie in diesem Katalog das umfangreiche 
und bewährte Produktangebot.

arbezol® représente depuis 80 ans de l’expérience, la tradition et la compétence de longue date 
dans le domaine du bois et de la protection de surfaces. Découvrez dans ce catalogue un grand 
choix de produits diversifiés et performants.

Verbrauchsangaben gelten immer für einen Anstrich. 

La consommation est toujours calculée pour une seule couche.
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Von der Natur inspiriert.
Nichts ist authentischer, vielfältiger und kreativer als die 
Natur – Farben, Materialien, Eigenschaften und vieles 
mehr inspirieren uns immer wieder von Neuem.



4

Bekämpfende Holzschutzmittel 
Produits pour la protection curative du bois 

Geruchloses, farbloses, gebrauchsfertiges und lösemittelhaltiges PT08-Holzschutzmittel-Insektizid für 
die vorbeugende (Iv) und bekämpfende Behandlung (Ib) gegen holzzerstörende Insekten im Innen- 
und Aussenbereich.
Insecticide pour la protection du bois PT08 inodore, incolore, prêt à l’emploi et à base de solvant pour le 
traitement préventif (Iv) et curatif (Ib) des insectes xylophages, pour l’intérieur et l’extérieur

Verbrauch: 	 vorbeugend 0,195 l/m2

	 bekämpfend 0.328 l/m2 

Zulassung:	 CH-2020-0015 
	 FR-2020-0036

Emploi:		 préventif 0,195 l/m2

			   curatif 0,328 l/m2

Permission:	 CH-2020-0015 
	 FR-2020-0036

Arbezol Spezial / Spécial
0.5 L / 1 L / 5 L / 25 L / 200 L

05000

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Wässriges Imprägniermittel für Holz, ohne Biozide, mit einer Vielzahl von Anwendungen im Innen- und 
Aussenbereich auf den verschiedensten Holzuntergründen. Im Holz entwickelt es seine Schutzwirkung 
ohne Biozide. Auch in Wohn- und Schlafräumen anwendbar.
Produit d’imprégnation aqueuse pour le bois, sans biocide, avec une multitude d’applications à l’intérieur 
comme à l’extérieur sur les supports en bois les plus variés. Une fois imprégné dans le bois, il exerce son 
effet protecteur sans biocide. Peut aussi tre ultilis dans les chambres coucher et salles de sjour.

Verbrauch: 	 150–200 ml/m2 für
	 vorbeugende Behandlung

Emploi:		 150–200 ml/m2

			   préventif

Arbosan Protect / Protect
1 L / 5 L

05260

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Flüssiges, wasserverdünnbares, vorbeugendes und bekämpfendes Holzschutzmittel-Konzentrat auf 
Basis von Permethrin zur Bekämpfung von Insekten, wie Hausbock (Hylotrupes), Holzwurm (Anobium) 
und Splintholzkäfer (Lyctus). Wirkt vorbeugend gegen Termiten, in unter Dach verbautem Holz  
(Gebrauchsklasse 1 + 2 gemäss DIN EN 355), das Niederschlägen nicht ausgesetzt ist und bei dem 
keine Gefahr der Auslaugung durch Wasser besteht.
Produit concentré liquide pour la protection du bois, diluable à l’eau, à action préventive et curative, à base 
de perméthrine pour la lutte contre les insectes tels que le capricorne des maisons (Hylotrupes), la petite 
vrillette (Anobium) et le lyctus, préventif contre les termites, dans les éléments de construction en bois sous 
les toits (classe d’emploi 1 + 2 selon DIN EN 355), non exposés aux intempéries et ne présentant aucun 
risque d’infiltration par les eaux.

Verbrauch: 	 1 Liter für 3-4 m2 der 4% Lösung

Zulassung:	 CH-2019-0005.02.0001 

Emploi:		 1 litre pour 3-4 m2 de la solution à 4%

Permission:	 CH-2019-0005.02.0001

Arbosan Insect Pro / Insect Pro
1 L / 5 L

05009

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Wässriges Fungizid zur Bekämpfung und Vertilgung des Echten Hausschwammes (Serpula lacrimans) 
im Mauerwerk. Gebrauchsfertig, farblos, lösemittelfrei, geruchlos. Pilzart vorerst durch uns bestimmen 
lassen. Bei Echtem Hausschwamm, die Sanierungsarbeiten nach Anleitung eines unserer Sachver-
ständigen durchführen lassen.
Fongicide aqueux pour combattre et détruire la mérule pleureuse (Serpula lacrimans) pour des maçonneries. 
Prêt à l’emploi, incolore, sans solvant, inodore. Préalablement au traitement il est essentiel de faire déterminer 
par nos services le genre de champignon. S’il s’agit de la mérule, il convient de faire surveiller le traitement 
par un de nos spécialistes.

Verbrauch: 	 ca. 0,5 l/m2 (auf Mauerwerk)

Zulassung:	 CHZB 0274

Emploi:		 env. 0,5 l/m2 (sur maçonnerie)

Permission:	 CHZB 0274

Arbezol Schwammschutz 2001 / Fongicide 2001
1 L / 5 L / 25 L

05220

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O
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Vorbeugende Holzschutzmittel 
Produits pour la protection préventive du bois 

Fixierendes Holzschutzmittel-Konzentrat gemäss EN 335, mit vorbeugender Wirkung gegen Insekten 
mit gleichzeitiger Wirkung gegen Bläuepilze am saftfrischen Holz. Das mit diesem Holzschutzmittel 
behandelte Holz darf nur in den Bereichen verwendet werden, die nach EN 335 den Gebrauchsklassen 1 
(2 oder 3) zugeordnet sind. Bereits befallenes Holz kann nachträglich nicht in ausreichendem Mass  
geschützt werden, da es sich um ein vorbeugendes Schutzmittel handelt. Bei sachgerechter Anwendung 
kann ein Bläuebefall vermieden werden. Nur für gewerbliche Verwender.
Produit concentrer pour la protection du bois fraîchement scié selon la norme EN 335 avec des effets  
préventifs contre les insectes xylophages, les moisissures et le bleuissement Protection temporaire préventive 
contre les insectes xylophages, les moisissures et le bleuissement des bois fraîchement sciés. S‘agissant 
d‘un produit de protection temporaire, un traitement ultérieur des bois déjà attaqués n‘offre pas une protection 
suffisante. Appliquéselon les préconisations, Arbezol Construction BI peut prévenir le bleuissement. Application 
seulement par des utilisateurs industriels.

Verbrauch: 	 vorbeugend Insekten 10 g/m2 
	 Schnittholzbläue 30 g/m2 der 
	 3% Lösung 

Zulassung:	 CHZN5185 

Emploi:		 Protection insectes: 10 g / m2  
			   bleuissement: 30 g / m2 de la  
			   solution à 4%

Permission:	 CHZN5185

Arbosan Construction BI / Construction BI
5 L / 25 L

05015

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Farblose, wässrige Holzschutzgrundierung zur Behandlung von Nadelhölzern für den Aussenbereich, 
mit vorbeugendem Schutz gegen Bläue- und Schimmelbefall. Geeignet zur Anwendung auf Hölzern 
ohne Bodenkontakt, wie Fenster, Türen, Fassadenverkleidungen, Zäune, Dachgauben und Carports.
Fond de protection du bois incolore et aqueux pour le traitement des bois résineux destinés à l’extérieur, avec 
une protection préventive contre le bleuissement et la moisissure.  Approprié sur les bois sans contact avec 
le sol comme par exemple les fenêtres, portes, lambris, barrières, lucarnes et Carports.

Verbrauch: 	 1 Liter für 7–9 m2

Zulassung:	 CH-2020-0002.01.0001 
	 DE-0016252-0001-08 
	 AT-0021289-0001

Emploi:		 1 litre pour 7–9 m2

Permission:	 CH-2020-0002.01.0001
	 DE-0016252-0001-08
	 AT-0021289-0001

Arbezol Hydro-Grundierung BP Plus / Hydro Fond BP Plus
1 L / 5 L / 25 L / 200 L

05212

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette F
Étiquette Environnementale F

Vergilbungsarme, farblose, vorbeugende Holzschutzgrundierung, geeignet für Nadelhölzer im Aussen-
bereich, zum Tauchen und Streichen mit guter Tiefenwirkung und vorbeugendem Schutz gegen holz-
verfärbende und holzzerstörende Pilze und Insekten, auch Termiten. Geeignet für die Gebrauchsklassen 
2 und 3. Entspricht den Anforderungen nach EN 599-1.
Fond pour protection du bois, à action préventive, à faible tendance au jaunissement, bonne pénétration 
pour le bois de conifère à l’extérieur, pour la protection préventive contre le bleuissement et les champignons 
lignivores et les insectes xylophages, aussi les termites. Peut être utilisé pour les classes d’utilisation 2 et 3. 
Répond aux exigences de la norme EN 599-1.

Verbrauch: 	 1 Liter für 6–10 m2

Zulassung:	 CH-2019-0020

Emploi:		 1 litre pour 6–10 m2

Permission:	 CH-2019-0020

Arbezol Hydro-Grundierung BIP / Hydro-Grundierung BIP
1 L / 5 L / 25 L / 200 L

05211

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette F
Étiquette Environnementale F

Anwendungsfertiges, lösemittelhaltiges Holzschutzmittel für Nadelhölzer. Für Holzbauteile im Aussen-
bereich ohne Erdkontakt, wie Fenster, Fensterläden, Pergolen, Verschalungen usw., mit vorbeugendem 
Schutz gegen holzzerstörende und holzverfärbende Pilze und Schimmelpilzbefall.
Imprégnation pour la protection du bois, prêt à l‘emploi, pour conifères. Pour les composants en bois à 
l‘extérieur tels que fenêtres, volets, pergolas, bardages, sans contact avec le sol, avec protection préventive 
contre le bleuissement, les champignons lignivores et la moisissure, etc. Prétraitement idéal, assurant une 
régulation de l‘humidité, avant la mise en place d‘un système de peinture du type glacis ou peinture couvrante.

Verbrauch: 	 1 Liter für 6–10 m2

Zulassung:	 CH-2020-0002.01.0001
	 DE-0016252-0001-08
	 AT-002189-0001

Emploi:		 1 litre pour 6–10 m2

Permission:	 CH-2020-0002.01.0001
	 DE-0016252-0001-08
	 AT-002189-0001

Arbotrol Grundierung BP Plus / Fond BP Plus
1 L / 5 L / 20 L / 200 L

05282

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Umwelt-Etikette G
Étiquette Environnementale G
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Holz ist unsere Passion.
Le bois, c’est notre passion.

Wässrige, verarbeitungsfertige, offenporige 3 in 1 Öllasur auf Basis speziell ölmodifizierter emulgierter 
Bindemittel und Wachse. Mit vorbeugendem Bläue- und Schimmelschutz für den Ausseneinsatz. 
Geeignet für einheimische und tropische Holzarten. Auch für die industrielle Applikation mittels Spritz-, 
Tauch- und Flutanlagen geeignet. 
Glacis à l’huile 3-en-1, diluable à l’eau, à pores ouverts, prêt à l’emploi, à base de liants modifiés à l’huile 
émulsifiée et de cire. Acec protection contre le bleuissement et les moisissures pour i‘extérieur. Convient aux 
essences de bois indigènes et tropicales. Également approprié à des fins industrielles avec application au 
pistolet ou bain à immersion et vacumat.

Verbrauch: 	 1 Liter für 10-12 m2

Zulassung: 	 CH-2012-0036.01.0001 +

	 CH-2012-0036.01.0010

	 (Color Nummer)

	 AT-2013/Z/00091

Emploi:		 1 litres pour 10-12 m2

Permission: 	 CH-2012-0036.01.0001 +

			   CH-2012-0036.01.0010

			   (Color Nummer)

			   AT-2013/Z/00091

Arbezol Aqualin Pro / Aqualin Pro
0.75 L / 5 L / 15 L

05576

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Wasserlösliches, flüssiges, fixierendes, schwermetall- und borfreies Holzschutzmittel. Schützt Holz 
vorbeugend vor holzzerstörenden Insekten (Hausbock, Holzwurm), Pilzen (Fäulnis) und Termiten. 
Produit de protection du bois soluble dans l‘eau, liquide, fixateur, sans métaux lourds ni bore. Protège 
préventivement le bois contre les insectes xylophages  les champignons (pourriture) et les termites.

Verbrauch: 	 Je nach Anwendungsbereich  
	 siehe technisches Merkblatt

Zulassung: 	 CH-2020-0026.03.0001

Emploi:		 Selon le domaine d‘application,  
			   voir la fiche technique

Permission: 	 CH-2020-0026.03.0001

Arbosan HB Plus / HB Plus
5 L / 25 L

05271

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Vorbeugende Holzschutzmittel 
Produits pour la protection préventive du bois 
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Grundierungen 
Fonds

Emploi:		 1 litre pour env. 8–10 m2

Wasserverdünnbare, wasserabstossende (hydrophobe) und wasserdampfdurchlässige Feuchteschutz-
grundierung. Schützt vor Feuchtigkeitsaufnahme und Verschmutzung während der Bauphase. Speziell 
geeignet für Brettschichthölzer. Mit Lamelan F bleibt das Holz dimensionsstabil und ist problemlos 
überstreichbar mit Lasuren und Farben. Biozidfrei.
Fond incolore protégeant contre l’humidité, diluable à l’eau hydrofuge et perméable à la vapeur. Lamelan F protège 
contre l’humidité et contre le salissement pendant la période de construction. Spécialement approprié pour des 
lamelles collés. Avec Lamelan F le bois reste stable en dimension et sans problème en cas d’applications de 
glacis et peintures. Sans agents biocides.

Verbrauch: 	 1 Liter für ca. 8–10 m2

Arbezol Lamelan F / Lamelan F
25 L / 120 L

05230

wasserverdünnbar
diluable à l’eau

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

H2O

Farblose, lösemittelhaltige, gebrauchsfertige, Grundierung auf modifizierter Ölbasis mit guter Tie-
fenwirkung und vorbeugendem Schutz gegen holzverfärbende und holzzerstörende Pilze. Ideale 
Erstbehandlung für Fenster und Aussenverschalungen.
Couche de fond incolore, à base de solvants et d’huile modifié, prêt à l’emploi avec une bonne pénétration 
et protection préventive contre le bleuissement et les champignons lignivores. Prétraitement idéal pour des 
fenêtres et des revêtements de façades.

Verbrauch: 	 1 Liter für 6–10 m2

Zulassung:	 CH-2012-0034
	 DE-2012-MA-08-00015
	 AT-0021238-0000
	 FR-2013-0130

Emploi:		 1 litre pour 6–10 m2

Permission:	 CH-2012-0034
	 DE-2012-MA-08-00015
	 AT-0021238-0000
	 FR-2013-0130

Arbotrol Grundierung BP Plus / Fond BP Plus
1 L / 5 L / 20 L / 200 L

05282

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Farblose, wässrige Holzschutzgrundierung zur Behandlung von Nadelhölzern für den Aussenbereich 
mit vorbeugendem Schutz gegen Bläue- und Schimmelbefall. Geeignet zur Anwendung auf Hölzern 
ohne Bodenkontakt, wie zum Beispiel Fenster, Türen, Fassadenverkleidungen, Zäune, Dachgauben 
und Carports.
Fond de protection du bois incolore et aqueux pour le traitement des bois résineux destinés à l’extérieur, avec 
une protection préventive contre le bleuissement et la moisissure.  Approprié sur les bois sans contact avec 
le sol comme par exemple les fenêtres, portes, lambris, barrières, lucarnes et Carports.

Verbrauch: 	 1 Liter für 7–9 m2

Zulassung:	 CH-2020-0002.01.0001 
	 DE-0016252-0001-08 
	 AT-0021289-0001

Emploi:		 1 litre pour 7–9 m2

Permission:	 CH-2020-0002.01.0001
	 DE-0016252-0001-08
	 AT-0021289-0001

Arbezol Hydro-Grundierung BP Plus / Hydro Fond BP Plus
1 L / 5 L / 25 L / 200 L

05212

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Vergilbungsarme, farblose, vorbeugende Holzschutzgrundierung, geeignet für Nadelhölzer im Aussen-
bereich, zum Tauchen und Streichen mit guter Tiefenwirkung und vorbeugendem Schutz gegen holz-
verfärbende und holzzerstörende Pilze und Insekten, auch Termiten. Geeignet für die Gebrauchsklassen 
2 und 3. Entspricht den Anforderungen nach EN 599-1.
Fond pour protection du bois, à action préventive, à faible tendance au jaunissement, bonne pénétration 
pour le bois de conifère à l’extérieur, pour la protection préventive contre le bleuissement et les champignons 
lignivores et les insectes xylophages, aussi les termites. Peut être utilisé pour les classes d’utilisation 2 et 3. 
Répond aux exigences de la norme EN 599-1.

Verbrauch: 	 1 Liter für 6–10 m2

Zulassung:	 CH-2019-0020

Emploi:		 1 litre pour 6–10 m2

Permission:	 CH-2019-0020

Arbezol Hydro-Grundierung BIP / Hydro-Grundierung BIP
1 L / 5 L / 25 L / 200 L

05211

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O
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Grundierungen 
Fonds

Universell einsetzbare, wasserverdünnbare, weisse Holzgrundierung mit absperrender Wirkung gegen 
Holzinhaltsstoffe. Für Fenster, Türen, Jalousieläden sowie alle anderen Holzwerkstoffe im Innen- und 
Aussenbereich.
Arbezol Hydro-Isoprimer est une fond blanc pour bois, d’un emploi universel, diluable à l’eau, pour l’interior et 
l’exterior avec effet bloquant contre les substances naturelles du bois, approprié lors d’applications industrielles 
sur fenêtres, portes, jalousies de même que tous les matériaux dérivés du bois. 

Verbrauch: 	 1 kg für 6-8 m2 Emploi:		 1 kg pour 6–8 m2

Arbezol Hydro-Isoprimer / Hydro-Isoprimer
5 kg / 20 kg

05661

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette D
Étiquette Environnementale D

Universell einsetzbarer, wasserverdünnbarer, weisser, matter Ventilationstauchgrund auf Alkydharz-
Basis für Fenster, Türen, Jalousieläden sowie alle anderen Holzwerkstoffe.
Pour application universelle, diluable à l’eau, blanc, mat, microporeux à base d’alkydes. Fond universelle 
d’alkyde, diluable à l’eau. S’applique par trempage ou au pinceau, mat, microporeux, idéal pour des fenêtres, 
portes, volets ou tout autre objet en bois.

Verbrauch: 	 1 kg für 5–8 m2 Emploi:		 1 kg pour 5–8 m2

Arbezol Hydro-Tauchgrund 3000 / Hydro-Fond de trempage 3000
1 kg / 5 kg / 20 kg

05610

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Wasserverdünnbare, farblose 1K-Grundierung für Holzparkettböden. Als Grundierung unter Arbo-Floor 
Finish für eine rationelle Parkettversiegelung. Verminderung der Fugenverklebung, stärkere Anfeue-
rung des Holzfarbtones, Vermeidung von Fleckenbildung auf gerbstoffreichen Hölzern wie z.B. Eiche. 
Schnelle Trocknung. Problemlose Verarbeitung.
Primer à 1 composant pour sols en bois, incolore, diluable à l’eau, pour l’intérieur. Ce produit est utilisé de préférence 
comme apprêt avant l’application d’Arbo-Floor Finish pour donner une optimale vitrification du parquet. Réduction 
significative du collage des joints, plus forte mise en valeur de la teinte du bois, empêchement de la formation 
de taches sur le bois riche en tannin, comme p.ex. le chêne. Séchage très rapide, bon pouvoir d’égalisation.

Verbrauch: 	 1 Liter für ca. 8–10 m2 Emploi:		 1 litre pour env. 8–10 m2

Arbo-Floor Primer / Primer
1 L / 5 L

05930

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Weisse, lösemittelhaltige Alkydharz-Grundierung zum Tauchen, Streichen und Spritzen. Ideale Unter-
grundvorbereitung für deckenden Anstrichaufbau. Hohe Deckkraft, geruchsmild, schnell trocknend.
Fond d’alkyde blanc, à base de solvants. S’applique par trempage, au pistolet ou au pinceau. Préparation idéale 
pour un traitement ultérieur avec une peinture couvrante. Bon pouvoir couvrant, peu d’odeur, séchage rapide.

Verbrauch: 	 1 kg für ca. 5–8 m2 Emploi:		 1 kg pour env. 5–8 m2

Arbotrol Tauchgrund weiss / Trempage blanc
1 kg / 6 kg / 20 kg / 240 kg

05100

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Umwelt-Etikette F
Étiquette Environnementale F



Lasuren und Farben 
Glacis et peintures

Offenporige, wässrige Holzlasur auf Hybridbasis für innen und aussen, speziell für die industrielle 
Verarbeitung. Sehr schönes Lasurbild, gute Wetter- und UV-Beständigkeit sowie ausgezeichnete 
Verarbeitungseigenschaften. Verarbeitbar auf Bretterlackiermaschinen, stapelbar. Biozidfrei.
Glacis pour bois à pores ouverts, aqueux, à base hybride pour intérieur et extérieur. Il est prévu spécialement 
pour l’application industrielle. Coloration très marquée, bonne protection contre les intempéries et les rayons 
UV. Applicable sur machine à vernir les lames, empilable. Sans agents biocides.

Verbrauch: 	 1 kg für 5–8 m2 Emploi:		 1 kg pour 5–8 m2

Arbezol Industrie-Finish / Industrie Finish
5 kg / 15 kg

05470

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Wasserverdünnbarer, deckender, seidenglänzender, haftstarker, hochwertiger Metallic-Lack für innen 
und aussen auf Holz und Holzwerkstoffe. Speziell für die industrielle Applikation geeignet.
Vernis métallique, diluable à l’eau, de haute qualité, mat, avec excellente adhérence pour des couches de 
peinture à l’intérieur et l’extérieur sur bois. Approprie spécialement pour l’application industrielle.

Verbrauch: 	 1 kg für 8–10 m2 Emploi:		 1 kg pour 8–10 m2

Arbezol Industrie-Finish Metallic / Industrie-Finish Metallic

5 kg / 15 kg

05471

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C

Wässrige, verarbeitungsfertige, offenporige 3 in 1 Öllasur auf Basis speziell ölmodifizierter emulgierter 
Bindemittel und Wachse. Mit vorbeugendem Bläue- und Schimmelschutz für den Ausseneinsatz. 
Geeignet für einheimische und tropische Holzarten. Auch für die industrielle Applikation mittels Spritz-, 
Tauch- und Flutanlagen geeignet. 
Glacis à l’huile 3-en-1, diluable à l’eau, à pores ouverts, prêt à l’emploi, à base de liants modifiés à l’huile 
émulsifiée et de cire. Acec protection contre le bleuissement et les moisissures pour i‘extérieur. Convient aux 
essences de bois indigènes et tropicales. Également approprié à des fins industrielles avec application au 
pistolet ou bain à immersion et vacumat.

Verbrauch: 	 1 Liter für 10-12 m2

Zulassung: 	 CH-2012-0036.01.0001 +
	 CH-2012-0036.01.0010
	 (Color Nummer)
	 AT-2013/Z/00091

Emploi:		 1 litres pour 10-12 m2

Permission: 	 CH-2012-0036.01.0001 +
			   CH-2012-0036.01.0010
			   (Color Nummer)
			   AT-2013/Z/00091

Arbezol Aqualin Pro / Aqualin Pro
0.75 L / 5 L / 15 L

05576

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette F
Étiquette Environnementale F

Verarbeitungsfertige, wässrige, offenporige Öllasur auf Basis speziell ölmodifizierter emulgierter 
Bindemittel und Wachse für lasierende, naturtransparente Aussenanstriche auf einheimischen und 
tropischen Holzarten. Besonders geeignet für hochwertige, nicht masshaltige Fassadenschalungen 
aus Douglasie und Lärchenholz. Arbezol UV-Natur ist dem Naturton von Lärchenholz angepasst. 
Spezielle Lichtschutzkomponenten verzögern die natürlichen Alterungsprozesse.
Glacis protecteur du bois prêt à l’emploi, diluable à l’eau, à pores ouverts, à base de liants modifiés à l’huile 
émulsifiée transparent naturel, et de cire pour des applications à l’extérieur sur bois indigène et exotique. 
Recommandé particulièrement sur des revêtements de haute qualité en mélèze ou douglas. Arbezol Aqualin 
UV-Natur est spécialement conçu pour le bois de mélèze. Les composants spéciaux, protecteurs de la 
lumière, ralentissent le processus de vieillissement.

Verbrauch: 	 1 Liter für ca. 8–10 m2 Emploi:		 1 litre pour env. 5–10 m2

Arbezol Aqualin UV-Natur / Aqualin UV-Natur
0,75 L / 5 L / 15 L

05575

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette E
Étiquette Environnementale E

Verarbeitungsfertige, wässrige, offenporige Holzlasur und Holzdeckfarbe für lasierende und deckende 
Aussen- und Innenanstriche auf einheimischen und tropischen Holzarten, z.B. für Holzhäuser, Holz-
verkleidungen, Jalousieläden usw. Biozidfrei.
Glacis et une peinture couvrante pour bois, prêt à l’emploi, diluable à l’eau, à pores ouverts, destiné aux  
applications avec effet de glaçage ou couvrant tant à l’intérieur qu’à l’extérieur sur du bois indigène et exotique, 
p.ex. maisons en bois, revêtements en bois, volets, etc. Sans agents biocides.

Verbrauch: 	 1 kg für 5–10 m2 Emploi:		 1 kg pour 5–10 m2

Arbezol Hydrosotic / Hydrosotic
0.75 L / 5 kg / 15 kg

05540

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C



10

Lasuren und Farben 
Glacis et peintures

Wässrige, halbdeckende Lasur für aussen und innen, auf Acrylatbasis. Sehr gute Wetterbeständigkeit, 
hochelastisch, farbtonegalisierend. Speziell geeignet für die Renovation von stark abgewitterten Holz-
flächen. Biozidfrei.
Glacis aqueux, semi-couvrant, pour l’extérieur et l’intérieur. Très bonne résistance aux intempéries, à base 
d’acryl. Très élastique, égalise les teintes. Convient notamment pour rénover des boiseries abîmées par les 
intempéries et devenues grisâtres. Sans agents biocides. 

Verbrauch: 	 1 kg für 5–10 m2

Arbezol Fassaden / Façades
1 kg / 5 kg

05530

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B Emploi:		 1 kg pour 5–10 m2

Verarbeitungsfertige, wässrige, offenporige Öllasur auf Basis speziell ölmodifizierter emulgierter  
Bindemittel und Wachse für lasierende Aussenanstriche auf einheimischen und tropischen Holzarten, 
z.B. für Holzhäuser, Holzverkleidungen, Gartenmöbel, Sichtschutzelemente, Terrassenholz, Jalousie-
läden usw. Besonders geeignet für hochwertige, nicht masshaltige Fassadenschalungen aus Douglasie 
und Lärchenholz. 
Arbezol Hydrol est un glacis protecteur du bois prêt a l’emploi, diluable à l’eau, à pores ouverts, à base de 
liants modifiés à l’huile émulsifiée, et de cire pour des applications à l’extérieur sur bois indigène et exotique 
(par exemple maison en bois, revêtements en bois, volets etc.) Recommandé particulièrement sur des 
revêtements de haute qualité en mélèze ou douglas.

Verbrauch: 	 1 Liter für ca. 8–10 m2 Emploi:		 1 litre pour env. 5–10 m2

Arbezol Aqualin / Aqualin
0,75 L / 5 L / 15 L

05575

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Wässrige, offenporige, einschichtige Vorvergrauung für Aussenanstriche. Sie gibt dem Holz ein einheitlich 
graues verwitterungsähnliches Aussehen. Enthält einen Spezialkatalysator für einen gleichmässigen 
Verwitterungsprozess.
Traitement de façades monocouche, diluable à l’eau, à pores ouverts avec effet intempérie Il confère au bois 
un aspect gris uniforme, similaire à l’altération naturelle. Est doté d’un catalyseur spécial qui contribue à un 
processus d’altération uniforme.

Verbrauch: 	 1 Liter für 8–10 m2 Emploi:		 1 litre pour 8–10 m2

ArboGrey Classic / Classic
0.75 L / 5 kg / 15 kg

05545

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C

Wässrige, offenporige, einschichtige Fassadenbehandlung mit Vorvergrauungseffekt für Aussen-
anstriche. Natürliches Perlmutt gibt dem Holz ein einzigartiges lebhaftes Aussehen.
Glacis monocouche, diluable à l’eau, à pores ouverts pour façades, avec effet animé intempérie unique, pour 
l’extérieur. Nacre naturelle donne au bois un aspect animé unique.

Verbrauch: 	 1 Liter für 8–10 m2 Emploi:		 1 litre pour 8–10 m2

ArboGrey Perlmutt / Perlmutt
0.75 L / 5 kg / 15 kg

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

05546

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C

Wässrige, offenporige, einschichtige Vorvergrauung mit Glimmereffekt für Aussenanstriche auf Nadel-
hölzer. Sie gibt dem Holz ein einzigartig lebhaftes verwitterungsähnliches Aussehen.
Glacis monocouche, diluable à l’eau, à pores ouverts pour façades, avec effet intempérie et mica, conçu 
pour applications en extérieur. Il confère au bois un effet animé intempérie unique.

Verbrauch: 	 1 Liter für 8–10 m2 Emploi:		 1 litre pour 8–10 m2

ArboGrey Mica / Mica
0.75 L / 5 kg / 15 kg

05547

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C



Offenporige, lösemittelhaltige Imprägnierlasur für innen und aussen. Sehr schönes Lasurbild, hohes Ein-
dringvermögen, gute Wetterbeständigkeit und ausgezeichnete Verarbeitungseigenschaften. Biozidfrei.
Glacis d’imprégnation à pores ouverts, à base de solvants pour l’extérieur et l’intérieur. Coloration très mar-
quée, bonne pénétration et bonne protection contre les intempéries, facile à appliquer. Sans agents biocides.

Verbrauch: 	 1 Liter für 5–12 m2 Emploi:		 1 litre pour 5–12 m2

Arbezol Lasotic / Lasotic
0.75 L / 5 L / 15 L

05500

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Umwelt-Etikette F
Étiquette Environnementale F

Tropfgehemmte, verarbeitungsfertige, lösemittelhaltige, offenporige Holzlasur für lasierende Innen- 
und Aussenanstriche. Sehr schönes seidenmattes Lasurbild mit ausgezeichneten Verarbeitungs-
eigenschaften, auch über Kopf applizierbar. Enthält keine bioziden Wirkstoffe.
Teinture à bois à pores ouverts, inhibée par ruissellement, prête à l’emploi, à base de solvant pour l’ntérieure 
et l’extérieures. Très bel émail satiné mat avec d’excellentes propriétés de traitement, peut également être 
appliqué au-dessus. Sans agents biocides.

Verbrauch: 	 1 Liter für 5–12 m2 Emploi:		 1 litre pour 5–12 m2

Arbezol Lasotec / Lasotec 
0.75 L / 5 L / 15 L

05520

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Umwelt-Etikette F
Étiquette Environnementale F

Festkörperreiche, lösemittelreduzierte, wirkstofffreie, ölmodifizerte Holzlasur für lasierende Aussen- 
und Innenanstriche. Speziell geeignet für masshaltige Bauteile, wie Fenster, Türen, Jalousieläden und 
Balkone. Biozidfrei.
Véritable glacis filmogène, sans biocides, à l’huile modifiée contenant le minimum de solvant pour extérieur et 
intérieur. Avant tout pour des pièces de bois qui demandent une haute stabilité dimensionnelle, p.ex. fenêtres, 
portes, volets et balcons. Sans agents biocides.

Verbrauch: 	 1 Liter für 5–12 m2 Emploi:		 1 litre pour 5–12 m2

Arbezol Lasoton / Lasoton
0.75 L / 5 L

05510

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Umwelt-Etikette F
Étiquette Environnementale F

Auf Basis von hochwertigen Pflanzenölen, eignet sich zur lasierenden, wasserabweisenden, offenporigen, 
imprägnierenden Holzbehandlung im Innen- und Aussenbereich. Die Lasur besitzt eine ausgezeichnete 
Wasserdampfdiffusionsfähigkeit und sehr gute feuchtigkeitsregulierende Eigenschaften. Geeignet für alle 
nicht und beschränkt masshaltigen Holzbauteile wie Fassadenverkleidungen, Holzläden usw. Biozidfrei.
A base des huiles naturelle de haute qualité à infiltration profonde et régulant l’humidité pour des applications 
de lasure à pores ouvertes et perméables à la vapeur sur des surfaces en bois pour l’extérieur et l’intérieur. 
Pour les boiseries instables et semi-instables, p.ex. des façades, volets, etc. Sans agents biocides.

Verbrauch: 	 1 Liter für ca 10-14 m2 Emploi:		 1 litre pour 10-14 m2

Arbotrol Naturöl-Lasur / glacis à huile naturelle
0.75 L / 5 L / 15 L

05570

lösemittelhaltig
à base de solvantsVOC/COV

Umwelt-Etikette G
Étiquette Environnementale G
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Lacksysteme 
Systèmes de vernis

Wasserverdünnbarer, farbloser 1K-Holzlack. Für innen, zur Versiegelung und Lackierung von Parkett- 
und Holzfussböden, Holztreppen, Fenstersimsen, Möbeln usw. Ausgezeichnete Abriebbeständigkeit, 
schnelle Trocknung. Gute Alkohol- und Wasserbeständigkeit. Problemlose Verarbeitung.
Vernis à un composant pour bois, incolore, diluable à l’eau, pour l’intérieur. Pour le vernissage des parquets 
de sol, escaliers en bois, appuis des fenêtres, etc. Excellente résistance à l’abrasion, bonne résistance à 
l’eau et l’alcool, bon pouvoir d’égalisation.

Verbrauch: 	 1 Liter für 8–10 m2

Glanzgrad:	 seidenglanz, seidenmatt

Emploi:			  1 litre pour 8–10 m2

Degré de brillance: 	satiné, satiné-mat

Arbo-Floor Finish / Finish
1 L / 5 L

05920

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C

Wasserverdünnbarer, farbloser Holzlack für innen, zur Versiegelung und Lackierung von Holztäfer, 
Parkettböden, Holztreppen, Fenstersimsen, Möbeln usw. Ausgezeichnete Abriebbeständigkeit.  
Alkohol- und wasserbeständig.
Vernis pour bois, incolore, diluable à l’eau, pour l’intérieur. Pour le vernissage des lambris en bois, parquets de 
sol, escaliers en bois, appuis de fenêtres, etc. Excellente résistance à l’abrasion, résistant à l’eau et l’alcool, 
bon pouvoir d’égalisation.

Verbrauch: 	 1 Liter für 8–10 m2

Glanzgrad:	 seidenglanz, seidenmatt, matt

Emploi:			  1 litre pour 8–10 m2

Degré de brillance: 	satiné, satiné-mat, mat

Arbezol Aquaplast / Aquaplast
1 L / 5 L / 25 L

05810

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C

H2O

Wässriger, tuchmatter 1K-Holzlack mit spezieller Lichtschutzmittelkombination für strapazierfähige 
und vergilbungsfreie Holzoberflächen im Innenbereich. Bewahrt die natürliche Farbe des Holzes im 
Innenbereich.
Vernis aqueux monocomposant mat résistant, avec une combinaison d’agents de protection contre la lumière, 
pour lames à l’intérieur Conserve la couleur naturelle des bois à l’intérieur.

Verbrauch: 	 1 Liter für 8–10 m2

Arbosol UV-Täferlack / vernis uv pour lames

Emploi:		 1 litre pour 8–10 m2

1 L / 5 L / 18 L

05821

wasserverdünnbar
diluable à l’eau

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Wässriger 1K-Klarlack zum Spritzen auf PUR-Basis mit guter Lichtbeständigkeit, hoher Kratzfestigkeit, 
Chemikalienbeständigkeit und Blockfestigkeit, speziell für Holz-Metallfenster, aber auch für viele andere 
Holzoberflächen im Innenbereich geeignet.
Vernis aqueux monocomposant à gicler à base PUR, bonne résistance à la lumière, haute résistance abrasive, 
résistance aux produits chimiques et résistance au blocage. Convient spécialement pour fenêtres en bois-métal 
mais également adapté à maintes surfaces en bois à l’intérieur. 

Verbrauch: 	 1 kg für 5–7 m2 Emploi:		 1 kg pour 5–7 m2

ArboPur Spritz-Finish DS farblos matt / Finish à gicler DS incolore mat
5 kg / 20 kg

05679

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C

Wasserverdünnbarer, elastischer, schnelltrocknender Haftprimer für Innen- und Aussenanstriche auf 
alten Anstrichen, Lackierungen, Holz, verzinkten Untergründen, Aluminium, Kupfer, Hart-PVC und 
vielen anderen Beschichtungs-Untergründen. PigaPur Primer ist überstreichbar mit gängigen 1K-
wasserverdünnbaren und lösemittelhaltigen Anstrichstoffen.
Primer d’adhérence diluable à l’eau, élastique, avec séchage rapide, pour l’application à l’intérieur et l’extérieur 
sur les couches anciennes, couches de peinture, bois, supports zingués, aluminium, cuivre, PVC rigide et 
beaucoup d’autres supports. PigaPur primer est recouvrable avec des peintures courantes mono-composant, 
diluables à l’eau et à base de solvants.

Verbrauch: 	 1 kg für 6–8 m2 Emploi:			  1 kg pour 6–8 m2

PigaPur Primer / primer 
1 kg / 5 kg

51120

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B



PigaPur Exterior ist ein wasserverdünnbarer, haftstarker, hochwertiger PU-Hybrid-Haftemaille für 
Aussenanstriche auf masshaltiges und bedingt masshaltiges Holz und geeignete Holzwerkstoffe, 
Eisen und NE-Metalle sowie Kunststoff (Vorversuche).
PigaPur Exterior est un émail hybride très adhérent de haute qualité, diluable à l’eau, pour les applications 
extérieures sur le bois aux dimensions stables ou limitées et les dérivés du bois appropriés, le fer et les métaux 
non ferreux et le plastique (essais préliminaires).

Verbrauch: 	 1 kg für 7–10 m2 Emploi:		 1 kg pour 7–10 m2

PigaPur Exterior / Exterior
1 kg / 5 kg

51170

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

PigaPur Flex ist eine wasserverdünnbare Spezialfarbe für Aussen- und Innenanstriche auf Holz, wie 
Schindelfassaden, Holzhäuser, Plus-Minus-Schalungen, Riegel, Garagentore, Dachuntersichten sowie 
für andere Holzteile. Auch geeignet für Anstriche auf Mauerwerk, Beton und Eternit, grundierte Metalle 
und NE-Metalle, Kunststoff und PVC.
PigaPur Flex est une peinture spéciale diluable ä l’eau pour les applications extérieures et intérieures sur le 
bois, (bardeaux, chalets, boisages, poutres, portes de garages, avant-toits ainsi que tout autre élément en 
bois). PigaPur Flex convient également aux applications sur maçonnerie, béton, Eternit, métaux apprêtés et 
métaux non ferreux, plastique et PVC.

Verbrauch: 	 1 kg für 6–7 m2 Emploi:		 1 kg pour 6–7 m2

PigaPur Flex / Flex
1 kg / 5 kg / 20 kg

35760

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Wasserverdünnbare, seidenglänzende Zwischen- und Schlussbeschichtung für die Spritzapplikation. 
Für qualitativ hochwertige, nicht gilbende und kreidende Beschichtungen auf masshaltigen Bauteilen 
wie Holzfenster und Türen.
Un revêtement intermédiaire et de finition satiné diluable à l’eau pour l’application au pistolet. Pour l’extérieur 
ou l’intérieur, convient spécialement au traitement des bois à stabilité dimensionelle tels que fenêtres et portes.

Verbrauch: 	 1 kg für 3–6 m2 Emploi:		 1 kg pour 3–6 m2

PigaPur Spritz-Finish DS / Finish à gicler DS
5 kg / 20 kg

05680

wasserverdünnbar
diluable à l’eau

Umwelt-Etikette C
Étiquette Environnementale C

H2O

Wasserverdünnbarer, haftstarker, hochwertiger Seidenmatt-PU-Emaille für Innenanstriche auf Holz 
und geeignete Holzwerkstoffe, Eisen und NE-Metalle, Mauerwerk, Putz, Beton und Kunststoffe  
(Vorversuche). Wird sowohl bei Renovationen als auch im Neubau eingesetzt.
Revêtement intérieur de haute qualité, à base de polyuréthane, bon pouvoir adhésif, diluable à l’eau. Convient 
pour divers supports tels que bois et matériaux dérivés du bois, fer, métal, maçonnerie, plâtre, béton et différentes 
matières  synthétiques (essais préalables).

Verbrauch: 	 1 kg für 8–10 m2 Emploi:			  1 kg pour 8–10 m2

PigaPur Interior 20 / Interior 20 
5 kg / 20 kg

51165

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Wasserverdünnbarer, haftstarker, hochwertiger PU-Haftemaille für Innen- und Aussenanstriche auf 
masshaltiges Holz und geeignete Holzwerkstoffe, Eisen und NE-Metalle, Mauerwerk, Putz, Beton und 
Kunststoff (Vorversuche). Wird sowohl bei Renovationen als auch im Neubau eingesetzt.
Revêtement de haute qualité à base de polyuréthane, diluable à leau, pour lintérieur et lextérieur pour bois de 
stabilité dimensionnelle et matériaux dérivés du bois appropriés, supports métalliques, minéraux et matières 
synthétiques (effectuez des tests préliminaires).Aussi bien approprié pour travaux de rénovation que pour 
constructions neuves.

Verbrauch: 	 1 kg für 8-10 m2 Emploi:		 1 kg pour 8–10 m2

PigaPur Emaille 40 / Emaille 40
1 kg / 5 kg

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

51160
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LignoTec Produkte
Produits LignoTec

Wässrige Lichtschutzimprägnierung mit ligninstabilisierenden Eigenschaften für die Innenanwendung. 
Die Lichtschutzmittel absorbieren die für den Ligninabbau verantwortliche Strahlung und schützen 
das Holz vor Vergilbung.
Imprégnation aqueuse de protection contre la lumière avec des propriétés de stabilisation de la lignine pour 
l‘intérieur. Les stabilisateurs de lumière absorbent les radiations responsables de la dégradation de la lignine 
et protègent le bois du jaunissement.

Verbrauch: 	 1 Liter für 6–12 m2 Emploi:		 1 litre pour 6–12 m2

Arbosan UV-Stop / UV-Stop
1 L / 5 L / 25 L

05802

wasserverdünnbar
diluable à l’eau

Mit Prüfgutachten.
Avec expertise.

H2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B

Wasserverdünnbare Grundierung mit ligninstabilisierenden Eigenschaften für die Aussenanwendung, 
zum Streichen und Spritzen mit guter Tiefenwirkung. Die spezielle Lichtschutzkombination absorbiert 
die für den Ligninabbau verantwortliche Strahlung und verzögert den schädlichen Ligninabbauprozess 
sowie das Nachdunkeln und die Vergrauung von Hölzern.
Fond pour le bois, diluable à l’eau, avec du stabilisateur de lignine pour l’extérieur, avec un bon impact en 
profondeur pour l’extérieur. La combinaison protectrice de la lumière absorbe les rayons qui sont respons-
ables de la réduction de la lignigne et ralentit les effets nocifs de la lignigne ainsi que le noircissement ou le 
grisaillement du bois.

Verbrauch: 	 1 Liter für 6–12 m2

Arbosan SunStop Extra / Sunstop Extra

Emploi:		 1 litre pour 6–12 m2

1 L / 5 L / 25 L

05803

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette E
Étiquette Environnementale E

Wässriges Hydrophobierungsmittel (wasserabweisende Imprägnierung) für alle unbehandelten Hölzer 
und mineralischen Untergründe sowie lasierte Holzoberflächen im Innen- und Aussenbereich. Bildet 
eine diffusionsoffene Barriere gegen Verschmutzungen, Wasser und Öle.
Produit aqueux hydrofuge (imprégnation hydrofuge) pour tous les bois non traités et les fonds minéraux ainsi 
que des surfaces revêtues d’un glacis pour l’intérieur et l’extérieur. Forme une barrière de diffusion contre l’eau, 
l’encrassement et les huiles.

Verbrauch: 	 1 Liter für 6–12 m2 Emploi:		 1 litre pour 6–12 m2

Arbosan WaterStop / WaterStop

1 L / 5 L / 25 L

05581

wasserverdünnbar
diluable à l’eauH2O

Umwelt-Etikette B
Étiquette Environnementale B
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Farbpalette
Teintes de couleurs

titangrau / gris titan terra / terraplatingrau / gris platine stahlgrau / gris acier

ArboGrey Classic / Classic

perlmutt 10 perlmutt 30perlmutt 20 perlmutt 40 perlmutt 50

ArboGrey Perlmutt / Perlmutt

mahagoni / acajou

palisander / palissandre

kastanie / châtaignier

nussbaum / noyer

eiche / chêne

olive-esche / frêne-olivier

kiefer / pin d’Orégon

teak / teck

pinie / pin

ulme / orme

Arbezol Aqualin, Aqualin Pro, Hydrosotic, Industrie-Finish, 
Lasotic, Lasotec, Lasoton, Arbotrol Naturöl-Lasur
Standard-Farbtöne (farblos nicht für aussen geeignet) / Teintes standards (incolore ne convient pas pour l’extérieur) du bois.

mica 030 mica 050mica 040

ArboGrey Mica / Mica

Viele weitere Farbtöne nach Muster und Fremdkollektionen erhältlich / Beaucoup d‘autres teintes de cartes de couleurs étrangères sont disponibles

Arbezol Aqualin und Aqualin Pro auch in vielen Bunttönen nach exemplum721, NCS S und RAL erhältlich / 
Arbezol Aqualin et Aqualin Pro également disponibles dans de nombreuses nuances de couleurs selon exemplum721, NCS S et RAL

kometgrau / gris comète lavagrau / gris lava

mica 060



walnussgrau / gris noix

schwedenrot 12 / rouge Suède 12

blaugrau / bleu-gris

azurblau / bleu d’azur

*weiss 5116 / *blanc 5116

altgrau / vieux gris

** nicht mit anderen Farbtönen mischbar / non miscible avec d’autres teintes* nur für innen / seulement pour l’intérieur

**schneeweiss / **blanc-neige

naturgrau / gris naturel

Arbezol Hydrosotic, Industrie-Finish / Industrie-Finish
Sind auch in vielen NCS- und RAL-Farbtönen erhältlich / Beaucoup de teintes NCS et RAL sont possibles

Sie haben die Wahl.
Vous avez le choix.
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Farbpalette
Teintes de couleurs

schwedenrot 12 /
rouge Suède 12

blaugrau / bleu-gris

kiefer / pin d’Orégon

grau / gris

hellbraun / brun clair

gelbgrau / gris jaunâtre

mittelbraun / brun moyen dunkelbraun / brun foncégelb / jaune

schneeweiss / blanc-neige

Arbezol Fassaden / Façades



Die Farbtonkarten wurden im Druckverfahren hergestellt. 
Gegenüber den Originalfarbtönen können sich daher Farbtonabweichungen ergeben.

Cette carte de teintes a été réalisée par procédé offset. 
De ce fait, des différences de couleurs sont possibles par rapport aux coloris d’origine.

Moderner Holzschutz
     mit Schweizer Tradition.

     La protection du bois moderne 
avec tradition Suisse.

bronze / bronze

kupfer / cuivre

beige / beige

türkis / turquoise

olivegrau / olive grisâtre

lichtgrün / vert-clair

silber / argenté

stahlblau / bleu-acier

anthrazit / antracite

silbergrau / gris-argenté

lichtblau / bleu-clair

Arbezol Industrie-Finish Metallic / Industrie-Finish Metallic



Verkaufsstellen/Points de vente

05
.2

02
1

Bosshard + Co. AG
Ifangstrasse 97 / Postfach
8153 Rümlang, Schweiz

Telefon: +41 44 817 73 73
E-Mail: bosshard@bosshard-farben.ch

ISO-9001/14001-zertifiziert

www.bosshard-farben.ch

Baar: Blegistrasse 11a 
 041 768 66 00

Bern: Standstrasse 15 
 031 331 50 52

Birsfelden: Wartenbergstr. 41-43 
 061 313 14 17

Burgdorf: Kirchbergstrasse 130  
 034 423 33 14

Chur: Comercialstrasse 19 
 081 252 27 61

Echandens: Rue des Artisans 6 
 021 545 99 18

Emmen: Mooshüslistrasse 32b 
 041 260 14 28

Genf: Rue des Buis 2 
 022 732 02 50

Hunzenschwil: Fabrikweg 1a 
 062 822 38 78 

Kriens: Ringstrasse 25 
 041 790 47 39

Neuenburg: Rue des Noyers 11 
 032 544 14 74

Rümlang: Ifangstrasse 97 
 044 817 73 70

St. Gallen: Alpsteinstrasse 6 
 071 277 92 27 

Schlieren: Ballonstrasse 16
 044 730 85 36

Thun: Militärstrasse 9a 
 033 221 99 00 

Winterthur: Tösstalstrasse 163 
 052 242 42 20

Zürich City: Kanzleistrasse 202 
 044 493 47 57

Zürich Nord: Siewerdtstr. 69 
 044 312 58 58


